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U ritmu 
jeseni

Draga naša Kužiš?! družino,
od prošloga broja dogodilo se mnogo toga u zajednici mladih, što mo-

žete vidjeti kroz cijeli naš novi broj, na našem Instagram pro� lu (kuzis.caso-
pis) te u rubrici Dogodilo se. Gastrofest, jubilesjki koncert Bunjevačkog kola, 
HosanaFest, Međunarodni festival tradicijskog pjevanja, Festival bunjevački 
pisama... – sve su to događaji (i još mnogi drugi) koji su obilježili protekli 
period.

Kao i svake godine, ovo je vrijeme kada su studenti u središtu pažnje – to 
je razdoblje s puno novih obveza i izazova. Podrška u tom razdoblju izni-
mno je važna, pa smo vam u ovom broju donijeli priču o neformalnom oku-
pljanju pod nazivom »Studentski putokaz«, gdje su stariji studenti dijelili 
svoja iskustva, savjete i korisne informacije o studentskom životu. Tu je i 
izvještaj sa susreta studenata upisanih preko posebnih kvota – susreta koji 
je bio prilika za upoznavanje kulturnih i prirodnih znamenitosti Like, ali i za 
međusobno povezivanje mladih Hrvata iz različitih dijelova svijeta.

Ne smijemo zaboraviti ni srednjoškolce. U ovom broju predstavljamo 
učenike Politehničke škole u Subotici koji su upisali smjer tehničar fotogra� -
je – mlade kreativce koji tek započinju svoj profesionalni put. U okviru ovo-
godišnjih XXIV. Dana hrvatske knjige i riječi – Dana Balinta Vujkova, održan je 
i program namijenjen srednjoškolcima o kom u nastavku možete pročitati 
više. Večeras, 31. listopada, očekuje nas tradicionalna večer svetaca ili Hol-
ywin – kako u Srijemskoj, tako i u Subotičkoj biskupiji. Ne propustite ovogo-
dišnji program, a sve detalje možete pronaći na našem Instagram pro� lu, u 
rubrici Najave.

Listopad je obilježio i Svjetski dan mentalnog zdravlja (10. listopada). Bri-
ga o sebi i svom mentalnom zdravlju tema je o kojoj se, srećom, sve više 
govori – a mi svakoga mjeseca objavljujemo tekstove na temu psihologije. 
Ovoga puta pišemo o »Tri prakse koje su štetne, a često se prikazuju kao bri-
ga o sebi« – tekst koji će vas potaknuti na razmišljanje i samopropitivanje.

U novom broju pripremili smo i druge zanimljive i korisne teme – od stu-
dentskih i kulturnih priča do predivne reportaže iz Istanbula koja će vas, 
vjerujemo, natjerati da odmah poželite rezervirati karte za taj magični grad. 
Sajam knjiga u Beogradu bliži se kraju, dok će zagrebački Interliber biti od 
11. do 16. studenoga – nadamo se da ćete posjetiti barem jedan od njih i 
pronaći novo štivo koje će vas inspirirati.

Uživajte u lijepim jesenskim danima, u druženjima, knjigama i svemu što 
vas ispunjava.

Piše: Kristina Ivković Ivandekić
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Folkloraše su pripremili Marin Jaramazović i Ne-
manja Sarić, voditeljica ŽPS-a Prelje je Ines Bajić 
dok orkestar vodi Marko Grmić. 

Festival tradicijskog pjevanja 

HKC Bunjevačko kolo iz Subotice priredilo je 4. 
listopada osmi Festival tradicijskog pjevanja, na 

kojem su sudjelovale pjevačke skupine iz Srbije i 
Hrvatske. Prema odluci stručnog žirija, prvo mjesto 
osvojila je Muška pjevačka grupa KUD-a Vuk Karad-

žić iz Temerina. Drugo mjesto pripalo je Mješovitoj 
pjevačkoj skupini HKC-a Bunjevačko kolo iz Subo-
tice, a treće Ženskoj pjevačkoj skupini KUD-a Vrbje 
iz Vrbja. Nagradu publike dobila je Muška pjevačka 
grupa KUD-a Vuk Karadžić iz Temerina, a nagradu 
sudionika Mješovita pjevačka skupina HKC-a Bunje-
vačko kolo iz Subotice. Uručena su i četiri specijalna 
priznanja. 

Divojački vašar u Somboru

U punoj dvorani Hrvatskog doma 5. listopada je 
održan Divojački vašar na kojem je predstavljen 

katalog Bunjevačka ruva i šokačka nošnja i priređena 
modna revija starih ruva i nošnje, kao i nove nošnje 
HKUD-a Vladimir Nazor. U katalogu čije su autori-
ce Marija Maširević i Klara Karas Šolaja, a koji je 
tiskan u nakladi Društva, nalazi se 39 starih bunje-

Bunjevačko kolo i Nazor 
na Vinkovačkim jesenima

HKC Bunjevačko 
kolo iz Subo-

tice i HKUD Vladi-
mir Nazor Sombor 
sudjelovali su 21. 
rujna u svečanom 
mimohodu 60. Vin-
kovačkih jeseni. U 
povorci je bilo 69 
društava iz svih hr-
vatskih županija, 
Bosne i Hercegovi-

ne, Švicarske, Rumunjske, Austrije i Srbije. Više od 
2.000 sudionika obučeno u nošnje prošlo je cen-
trom Vinkovaca i predstavilo se na centralnoj pozor-
nici. Nakon toga sva društva su odigrala zajedničko 
Šokačko kolo. HKC Bunjevačko kolo nastupilo je te 
večeri na folklornoj večeri. Vinkovačke jeseni najveći 
su festival tradicijske kulture u Hrvatskoj.

55 godina Bunjevačkog kola 

Svečanim koncertima Folklornog odjela HKC Bu-
njevačko kolo iz Subotice obilježilo je 55 godi-

na postojanja i rada. Nastupile su sve skupine tog 
odjela (priprema, dječja, predizvođačka, izvođački 
ansambl), Ženska pjevačka skupina Prelje i orkestar. 
Koncert je imao 17 točaka, među kojima i nekoliko 

premijernih izvedbi, a na pozornici su se smjenji-
vali tradicijski plesovi, pjesme, melodije i nošnje iz 
različitih krajeva – od Bačke, Slavonije, Baranje, Me-
đimurja, Podravine, Hrvatskog zagorja, brodskog 
Posavlja, beogradske Posavine, Šumadije do Hvara. 

Dogodilo se…

Mjesec  za  nama
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vačkih ruva i nošnje te šokačke nošnje iz Sombora, 
Gradine, Nenadića, Bezdanskog puta, Lemeša, Son-
te, Monoštora, Berega, Plavne i Vajske koje su stare 
100 i više godina.

Modnom pistom prošetalo je tridesetak mane-
kenki koje su nosile stara ruva i nošnje. Osim bunje-
vačkih ruva i nošnji, prikazane su i nošnje iz Mono-
štora, Sonte i Vajske.

Međunarodni dan djevojčica

Povodom  Međunarodnog dana djevojčica, 11. 
listopada, Ministarstvo za ljudska i manjinska 

prava i društveni dijalog organiziralo je prijem za 
djevojčice iz redova na-
cionalnih zajednica. Hr-
vatsko nacionalno vijeće 
izabralo je za svoju pred-
stavnicu učenicu prvog 
razreda Gimnazije Sve-
tozar Marković Martinu 
Tikvicki, ovogodišnju 
dobitnicu Crvene kravate 
za najbolju maturanticu 

osnovnih škola na hrvatskom jeziku.
Djevojčice su imale priliku obići palaču Srbija s ku-

stosom, gdje su prošle kroz različite salone i imale 
priliku vidjeti značajna umjetnička djela.

Drugo mjesto na MiCROfonu

Glazbeno natjeca-
nje za mlade pod 

nazivom MiCROfon, 
koje su organizirali 
Hrvatska državna sa-
mouprava te Kultur-
no-prosvjetni centar 
i odmaralište Hrvata 
u Mađarskoj, održa-
no je 19. listopada u 
Petrovom Selu (Ma-

đarska). Među sudionicima bila je i Matea Miković, 
učenica subotičke Gimnazije Svetozar Marković, koja 
nastavu pohađa na hrvatskom jeziku, a koja je svo-
jom izvedbom pjesme Grad bez ljudi osvojila drugo 
mjesto.

HosanaFest u Subotici

Jubilarni, 20. Festival hrvatskih duhovnih pjesama 
HosanaFest održan je 19. listopada je u Subotici. 

Glavna nagrada festivala, koju dodjeljuju sudionici 
međusobnim glasovanjem, pripala je Josipi Akša-
mović iz Đakova koja je nastupila s pjesmom Če-
znem Boga vidjeti.

Stručno povjerenstvo je za najbolju pjesmu u ci-
jelosti proglasilo Neka ljubav pobijedi koju je izvela 
skupina Frama iz Posušja. Za najboljeg debitanta 
proglašena je Marija Ihász Šećerov iz Švicarske 
(Dänikon) koja se predstavila svojom autorskom 
pjesmom Nebo iznad oblaka dok je nagradu za naj-
bolji tekst dobio Ivo Jurić za pjesmu Neka ljubav po-
bijedi.

Na festivalu je nastupilo petnaest izvođača iz Sr-
bije, Hrvatske, BiH i Švicarske, a ovogodišnje geslo 
glasilo je »Glazbom do svetosti«.

Književni salon okupio srednjoškolce

Književnim salonom u subotičkoj Gimnaziji Sve-
tozar Marković 21. listopada su započeli ovogo-

dišnji, XXIV. Dani hrvatske knjige i riječi – Dani Balinta 
Vujkova. Tema je bila »Matoš, fantastika, intermedi-
jalnost« a o njoj su govorili prof. emeritus i književ-
nik Goran Rem i književnica, komunikologinja i ju-
daistica Paula Rem iz Osijeka.

Cilj predavanja bio je potaknuti mlade na promi-
šljanje o stvaralaštvu velikog hrvatskog književnika 
Antuna Gustava Matoša (1873. – 1914.) posebice 
u kontekstu suvremenih medijskih izraza. Kako je 
istaknuto, Matošev opus sabran je u 20 knjiga, što 
ga je ostavio iza sebe za samo 39 godina života. Od 
mladosti je puno putovao, živio je u različitim eu-
ropskim gradovima (među ostalim, u dva navrata i u 
Beogradu), a kao kritičar bio je beskrupulozan.

Program je okupio učenike hrvatske nastave iz 
triju srednjih škola – Gimnazije Svetozar Marković, 
Politehničke i Medicinske škole u Subotici. U kvizu, 
koji je vodila predsjednica Hrvatske čitaonice Ber-
nadica Ivanković, učenici su mogli osvojiti knjige, 
puzzle s temom nematerijalne kulturne baštine ov-
dašnjih Hrvata i slatkiše.
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više ušuškani u hrvatskim odjelima, trebamo ostati i 
govoriti o tome što jesmo«, navodi Katarina.

Izazovi brucoša

Lucija Horvacki iz Subotice ove jeseni započinje 
studij u Zagrebu. Kaže da joj je susret sa starijim ko-
legama bio vrlo koristan, kao i podrška HNV-a pri 
upisu.

»Najteže za nas kada upisujemo je to što smo da-
leko, a također neke informacije nisu tako lako pri-
stupačne, papiri, dokumenti. Imati koga pozvati bilo 
je od velike pomoći. Upisala sam se preko posebne 
upisne kvote, nisam polagala Državnu maturu«, 
objašnjava Lucija.

Predsjednica HNV-a Jasna Vojnić podijelila je važ-
nu poruku brucošima, naglasivši podršku koju im 
Vijeće može pružiti tijekom studija.

»Važno nam je da brucošima kažemo što još od 
nas mogu očekivati, koje vrste pomoći još imaju i da 
im kažemo da su oni i dalje dio zajednice, bez ob-
zira gdje odu studirati, bilo u Srbiji ili Hrvatskoj. Mi 
ćemo biti točka na koju se mogu osloniti – i u smi-
slu potpore, stipendija, domova, kvota, a i kad god 
zapnu za vrijeme studiranja. Ono što još želimo jest 
da napravimo neke male centre koji će biti pomoć, 
da stariji studenti mentori pomažu mlađima. Na kra-
ju, nama je jako važno da znamo tko je što upisao i 
koga ćemo čekati nakon četiri-pet godina. Koga mo-
žemo čekati u našoj zajednici i na koji način ćemo se 
osnažiti. Poruku da su sa svojim talentima važni i da 
doprinose zajednici svakako im govorimo, ali važno 
nam je da znaju da nakon što završe fakultet, mi ih 
ovdje čekamo i imaju svoje mjesto u zajednici«, za-
ključuje Vojnić.

K. U.

Kako bi budući studenti iz prve ruke čuli što ih 
očekuje tijekom studija u različitim gradovima 

– Novom Sadu, Osijeku, Zagrebu i Vukovaru, Hrvat-
sko nacionalno vijeće organiziralo je krajem rujna 
neformalno okupljanje pod nazivom »Studentski 
putokaz«. Na susretu su stariji studenti dijelili svo-
ja iskustva, savjete i korisne informacije o student-
skom životu.

»Cilj nam je bio da, osim HNV-a, brucoši čuju još 
neka iskustva onih koji to prolaze. To su prijevoz, 
osiguranje, računi u banci, udruge, aktiviranje u tim 
gradovima i što bilježi studentski život u tim grado-
vima«, objašnjava predsjednica Odbora za obrazo-
vanje u HNV-u Nataša Francuz.

Osigurani domovi i stipendije

Dunja Šimić, studentica pete godine Učiteljskog 
studija na Fakultetu za odgojne i obrazovne znano-
sti u Osijeku, predstavila je studentski život u tom 
gradu, gdje trenutno studira oko 15 mladih iz Voj-
vodine.

»Imam samo lijepih uspomena, ne znam što bih 
drugo rekla. Imamo veliku potporu zajednice iz Su-
botice, osim što imamo osigurane domove i stipen-
dije, to nam je poticaj da budemo još bolji. Svakom 
bih preporučila studiranje u Hrvatskoj. Poruka je da 
smo se svi bojali, ali to je najnormalnije, ali imaju 
podršku svih nas koji smo tamo i zajednice. Samo 
naprijed, bit će to sve u redu«, ističe Dunja.

Studiranje u Srbiji

Svoja iskustva studiranja u Srbiji podijelila je Ka-
tarina Piuković, studentica master studija na Fa-
kultetu tehničkih nauka u Novom Sadu. Kako kaže, 
mnogi koji su završili školovanje na hrvatskom jezi-
ku pitali su se što dalje, a njezina je poruka da jezična 
barijera ne postoji.

»Toga se ne treba bojati, pogotovo se ne treba 
plašiti razgovarati s drugim kolegama. Imala sam 
jako pozitivne reakcije kada sam rekla da sam dio 
hrvatske zajednice u Srbiji. Dodala bih još kao po-
ticaj svakom studentu, bilo da studira u Hrvatskoj 
ili Srbiji, da nađe neki posao jer to donosi još neke 
nove bene� te, i naravno, priključivanje studentskim 
organizacijama gdje sam dobijala jako veliku podrš-
ku i pitanja u vezi s hrvatskom zajednicom. Osjećala 
sam se da dijelim nešto što nije samo moje, tako da 
je moja poruka da, kad i ostanemo u Srbiji i nismo 

HNV organizirao druženje za razmjenu iskustava i korisnih savjeta

»Studentski putokaz«: susret 
brucoša i starijih kolega
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votnim pričama svakog medvjeda. Poslije toga smo 
bili na Majerovom vrilu. Već su tamo svi iščekivali 
glavni dio dana – ručak, koji smo imali u jednom lije-
pom restoranu kraj rijeke. Posjetili smo dvije rodne 
kuće – kuću Antuna Starčevića i rodnu kuću Niko-
le Tesle u Smiljanu. Iako su sva mjesta bila na svoj 
način zanimljiva, meni se osobito svidio Memorijalni 
centar Nikole Tesle – čuti o životu takvog znanstveni-
ka i velikog čovjeka bilo je najzanimljivije. Kada smo 
dobili poziv na izlet, nisam puno očekivala od Like, 
budući da o tom području Hrvatske nisam puno 
znala, ali sada mogu reći da vrijedi sve vidjeti i doži-
vjeti«, opisuje Ružica.

Pogled iskusne sudionice

Ana Mandić, studentica pete godine Edukacij-
sko-rehabilitacijskog fakulteta u Zagrebu, rekla je 
kako joj ovo nije prvi izlet sa Središnjim državnim 
uredom i upravo zbog prijašnjih iskustava nije se 
puno dvoumila kada se trebalo prijaviti.

»Lika možda nije prva destinacija koja nekome 
padne na pamet kada razmišlja o putovanjima unu-
tar Lijepe Naše, ali upravo nas je ta regija sve odu-
ševila – svojom netaknutom prirodom, čistoćom, 
kulturnim i povijesnim znamenitostima. Ovakvi izle-
ti pružaju jedinstvenu priliku za povezivanje i upo-
znavanje drugih studenata. Posebno je lijepo što su 
to mladi Hrvati izvan Hrvatske koji trenutačno stu-
diraju u domovini, svojoj matičnoj zemlji – pa nas 
povezuje i zajednički identitet i iskustvo. Na svom 
prvom izletu u Skradinu, također u istoj organizaciji, 
upoznala sam studente s kojima sam i danas u kon-
taktu«, navodi Ana.

Lucija Horvacki

Četvrti susret studenata upisanih na hrvatska vi-
soka učilišta putem posebne upisne kvote na-

mijenjene Hrvatima izvan Hrvatske održan je 11. 
listopada u Lici u organizaciji Središnjeg državnog 
ureda za Hrvate izvan Republike Hrvatske. Ovaj jed-
nodnevni izlet bio je prilika ne samo za upoznava-
nje kulturnih i prirodnih znamenitosti Like, nego i za 
međusobno povezivanje mladih Hrvata iz različitih 
dijelova svijeta. U razgovoru s našim mladima koji su 
sudjelovali na ovom izletu saznali smo više o njiho-
vim iskustvima i dojmovima.

Stopama velikana

Za Lanu Šimić, studenticu prve godine psihologi-
je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, ovaj je izlet 
imao posebno značenje jer korijene vuče upravo iz 
Like.

»Oduvijek sam imala želju posjetiti Liku, jer po-
tječem otuda. Ovaj izlet bio je savršena prilika da 
konačno ostvarim tu želju«, navodi Lana i dodaje 
kako su je najviše dojmila dva lokaliteta – utočište 
za medvjede u Kuterevu i Memorijalni centar Nikole 
Tesle u Smiljanu. 

Osim bogatog programa, uživala je i u druženju s 
ostalim studentima.

Ružica Dulić, studentica na Gra� čkom fakultetu u 
Zagrebu, navodi kako je Lika na nju ostavila prelijep 
dojam. Vidjeti se s prijateljima iz Subotice i upoznati 
nove ljude iz Njemačke, Austrije, čak i iz Australije, 
bilo je, kako kaže, posebno iskustvo za nju.

»Prvo mjesto koje smo posjetili bilo je prihvatilište 
za medvjede u Kuterevu. Vodič nam je pričao o ži-

Susret studenata upisanih preko posebnih kvota u Lici

Priroda, povijest i zajedništvo
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»U opuštenoj atmosferi i na otvorenom mladi su 
imali priliku družiti se i uživati prije nego što počne 
nova akademska godina – naravno, uz dobru hranu 
koju su pripremili njihovi prijatelji. Najveći izazov u 
organizaciji bio je motivirati mlade da se prijave kao 
kuhari. Naš Gastrofest okuplja studente i srednjoš-
kolce i zato želimo da oni aktivno sudjeluju u ma-
nifestaciji, a ne samo kao posjetitelji. To se pokazalo 
kao dobra praksa jer je zanimljivije kušati hranu koju 
je pripremio netko od prijatelja i vršnjaka. Fokus je 
bio na jelima karakterističnim za naše podneblje – 
tarana, pileći paprikaš, grah, gulaš, fanki...«, opisala 
je naša sugovornica.

Piuković je navela kako je manifestacija ciljano or-
ganizirana prije početka akademske godine, dok su 
još studenti u Subotici.

»Gastrofest svake godine okuplja sve više sudioni-
ka i posjetitelja, što pokazuje da su ovakva druženja 
prepoznata i imaju potencijal za budućnost. Planovi 
za sljedeću godinu još čekaju, ali cilj ostaje isti – odr-
žati kontinuitet i uključiti što više mladih i perspek-
tivnih ljudi koji će svojim idejama i talentima prido-
nijeti organizaciji. Nove će se ideje, sigurna sam, već 
početi ‚krčkati‘«, zaključila je Katarina.

Mladi kuhari na djelu

Jedna od mladih kuharica Magdalena Temuno-
vić, zajedno s prijateljicama Terezom Kujundžić, 
Ružicom Šimić i Nadom Skenderović, pripremala 
je tradicionalne fanke – desert bez kojeg nijedna do-
maća manifestacija ne prolazi.

Mirisi domaće hrane, zvuci tambure i vedra 
atmosfera ispunili su 27. rujna dvorište župe 

Presvetog Trojstva u Maloj Bosni, gdje je održan 
četvrti Gastrofest. Manifestaciju organizira Udruga 
mladih Hrvatski Majur, s ciljem okupljanja mladih, 
promicanja druženja i očuvanja tradicijske gastro-
nomije.

Ove je godine sudjelovalo četiri ekipe kuhara, koje 
su pripremale razna domaća jela i slastice, a umjesto 
natjecateljskog duha događaj je bio prožet prijatelj-
skom atmosferom i zajedničkim kuhanjem. Cilj nije 
bio osvojiti nagrade, nego dijeliti iskustva, recepte i 
dobro raspoloženje. Vrijedni kuhari započeli su pri-
premu svojih specijaliteta već u popodnevnim sati-
ma, dok je službeni program započeo u 18.30 sati. 
Uz simboličnu ulaznicu od 500 dinara, posjetitelji su 
imali neograničenu konzumaciju hrane i pića, a cje-
lokupan prihod namijenjen je daljnjem radu Udru-
ge i budućim projektima.

Predsjednik udruge Ninoslav Radak istaknuo je 
važnost Gastrofesta kao platforme koja mladima 
daje priliku da pokažu svoje znanje, kreativnost i lju-
bav prema tradiciji. Manifestaciju je � nancijski podr-
žao Središnji državni ured za Hrvate izvan Republike 
Hrvatske.

Okusi tradicije i zajedništva

Jedna od organizatorica Katarina Piuković kaza-
la je da je ovogodišnji Gastrofest ponovno opravdao 
očekivanja te kako je bio mjesto okupljanja mladih 
uz domaće gastronomske specijalitete i tamburaš-
ku glazbu.

Gastrofest u Maloj Bosni okupio mlade kuhare 

Mirisi domaće hrane, zvuci 
tambure i dobra atmosfera
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dimcem, Vedranom Majlatom i Nemanjom Am-
brušem pripremala grah u kazanu.

»Na Gastrofestu smo pripremili grah u kazanu za 
oko 40 porcija, uz prilog od kupusa i kruha. Prvi put 
smo sudjelovali na ovoj manifestaciji i iznenađuju-
će dobro smo se proveli. Atmosfera je bila odlična 
– puno druženja, dobre hrane i smijeha. Najbolji 

su bili fanki, ali smo zadovoljni i svojim jelom jer je 
ostalo  malo porcija. Neki su dolazili po još, što je ja-
san znak da smo ga dobro skuhali. Imali smo sve po-
trebne sastojke, što nam je uvelike olakšalo posao. 
Pohvalila bih organizatore na požrtvovnosti i dobroj 
volji – stvarno su dali sve od sebe da manifestacija 
protekne savršeno«, istaknula je Jelena.

Okusi koji spajaju

Četvrti Gastrofest još jednom je pokazao koliko je 
važna snaga zajedništva, mladenačke energije i lju-
bavi prema tradiciji. Iako su se na tanjurima izmje-
njivali gulaš, grah i fanki, zajednički »sastojak« svima 
bio je isti – zajedništvo.

Uz pjesmu, smijeh i mirise domaće hrane, mladi 
su pokazali da tradicija nije stvar prošlosti, već most 
koji spaja generacije. 

»Ovakva okupljanja su ono što nas povezuje i 
podsjeća na to tko smo i odakle dolazimo«, složno 
poručuju sudionici Gastrofesta.

Josipa Dulić

»Ove godine smo Tereza i ja, uz pomoć Ružice i 
Nade, pravile fanke. Ovo nam je drugi put da sudje-
lujemo na Gastrofestu – prošle godine smo prvi put 
kuhale i tada smo pripremale barat � le, a ove godine 
smo odlučile nešto slađe. Svake je godine atmosfera 
sve bolja, a broj kuharskih ekipa veći. Bile smo preza-
dovoljne svojim jelom jer su nam pomogle iskusne 
domaćice Ružica i Nada – one imaju veliko iskustvo 
u pravljenju fanaka. Nama, mlađima, njihova pomoć 
i savjeti puno su značili jer su nam pokazale kako se 
to nekada radilo, na pravi, domaći način. Ispekli smo 
veliku količinu fanaka, ali su svi pojedeni, što je naj-
bolji znak da smo dobro odradile posao. Reakcije 
posjetitelja bile su odlične – svima se svidjelo i naše 
jelo i jela drugih ekipa. Meni je najljepša atmosfera 
dok kuhamo, jer se svi družimo, pomažemo jedni 
drugima i smijemo. A najbolje je kad se poslije ku-
hanja opustimo uz čašu vina, ukusnu hranu i zvuke 
tamburaša«, ispričala je Magdalena.

Gulaš koji je nestao u trenu

Jedan od najmlađih kuhara Martin Vukov, zajed-
no s Andrijom Mandićem i Davidom Kozmom, 
ove je godine pripremao juneći gulaš, koji je, prema 
njegovim riječima, nestao brže nego što su očekiva-
li.

»Prvi put smo sudjelovali i jako nam je drago što 
smo mogli pokazati svoje kulinarske sposobnosti. 
Atmosfera je bila potpuno opuštena, što nam se 
jako svidjelo – nije bilo žurbe ni stresa, samo druže-
nje mladih uz dobru glazbu i još bolju hranu. Jako 
smo zadovoljni – bilo je i bolje nego što smo oče-
kivali. Mislim da su i ljudi bili zadovoljni, s obzirom 
na to da od punog kotlića i pet kilograma mesa nije 
ostalo ništa! Najvažnije je što se okupe mladi koje 
možda ne viđaš često, pa iskoristimo priliku za dru-
ženje. Naravno, tu su i nova poznanstva, možda i 
nove ljubavi, ali najviše prijateljstva i dobra energi-
ja«, rekao je Martin uz osmijeh.

Grah u kazanu

Među kuharicama debitanticama bila je i Jelena 
Budimac, koja je sa svojom ekipom Nikolom Bu-
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25. Festival bunjevački pisama u Subotici

Pozornica za 
mlade nade

Festival bunjevački pisama, jubilarni 25. po redu, 
ove je godine održan 28. rujna u dvorani Tehnič-

ke škole Ivan Sarić u Subotici gdje se moglo čuti 15 
novih skladbi napisanih upravo za ovogodišnje iz-
danje. 

Nagradu za najbolju pjesmu, prema ocjeni struč-
nog žirija, dobio je ansambl Ruže s autorskom pje-
smom Pismo bunjevačka. Pjesma U Tavankutu, koju 
je napisao Leonardo Nović Ivanović, a izveo TS 
Astal iz Požege, proglašena je najboljom po ocjeni 
publike. Dodijeljene su i druge nagrade: drugo mje-
sto osvojio je Josip Francišković, skladatelj pjesme 
Vitar jubavi koju je izvela Marija Kovač uz pratnju 
ansambla Biseri, dok je treće mjesto pripalo sklada-
telju pjesme Sa tamburašima Radoslavu Kolarovu, 
koju je izveo Petar Stefan Stefanjuk. Najbolji debi-
tant je TS Podrumski bećari koji su izveli pjesmu Tebi 
pričam moj sokole, dok je titulu najbolje interpreta-
torice ponijela Snežana Kujundžić koja je otpjevala 
pjesmu Ocu mom.

Iva Gabrić: nagrada za najbolji aranžman

Nagrada za najbolji tekst pripala je također Sne-
žani Kujundžić za spomenutu pjesmu, a nagra-
du za najbolji aranžman ove je godine osvojila Iva 
Gabrić koja za Kužiš! navodi kako joj je ovogodišnji 
nastup peti po redu te da je vrlo zadovoljna kako je 
sve proteklo.

»Mislim da će mi ovogodišnji Festival najviše osta-
ti u sjećanju jer sam se natjecala s pjesmom Pisma 
o nesritnoj ljubavi, za koju je tekst napisala Mirjana 
Bošnjak, a ja glazbu i aranžman. Pjesma je nastala 
prošle godine u studenome i ništa od ovoga ne bi 
bilo da nije bilo mojih profesora koji su mi bili velika 

podrška«, kaže Iva i ističe veliku zahvalnost svojim 
profesorima.

Iva otkriva kako za nju sudjelovanje na Festivalu 
ima i profesionalni značaj.

»Mnogo mi znači što sam sudjelovala na Festivalu 
jer je to za mene bio veliki korak naprijed – da se 
okušam i kao dirigentica i kao skladateljica. Festival 
mi je dao priliku da pokažem svoj stil, ali i da kroz 
pjesmu doprinesem očuvanju tradicije. Naučila sam 
puno, stekla samopouzdanje i uživala u svakom tre-
nutku. Nagrada mi je samo potvrdila da idem u do-
brom smjeru«, navodi Iva. 

Debi za Anu Kusturin 

Ove je godine bilo i sudionika koji su debitirali 
na Festivalu. Jedna od njih je Ana Kusturin, koja je 
prošle godine sudjelovala na Smotri dječjih pjevača i 
zborova u organizaciji udruge Festival bunjevački pi-
sama, a ove se godine odlučila okušati i na glavnom 
Festivalu.

»Izvela sam pjesmu Moj se lola opi autora Marka 
Halera. Nastupom sam jako zadovoljna jer je, una-
toč tremi, sve lijepo zvučalo«, zaključuje Ana.

Osim debitanata, na Festivalu su sudjelovali i isku-
sni glazbenici koji nastupaju već nekoliko godina 
zaredom. Ansamblu Amanet, kojeg čine Luka Su-
darević, Nikola Vujić, Jakov Kujundžić, Nemanja 
Temunović i Dario Vuković (kojeg je ove godine 
zamijenio Marko Crnković), ovo je bio treći nastup 
na festivalu. Ove su godine izveli pjesmu Bekrija, čiji 
tekst potpisuje član ansambla Nikola Vujić, a glaz-
bu i aranžman zajednički su osmislili.

»Ovogodišnji nastup bio je za nas poseban jer je 
obilježio 25. godišnjicu Festivala. Svojim nastupom 
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vrlo smo zadovoljni jer smo imali priliku 
predstaviti se publici novom pjesmom i 
biti dio tako važnog jubileja«, navode čla-
novi ansambla Amanet.

Iako festival ima natjecateljski karakter, 
za mnoge sudionike on znači mnogo više: 
priliku za druženje, povezivanje i očuvanje 
tradicije. Upravo o tome govore i članovi 
ansambla Amanet:

»Sudjelovanje na festivalu za nas ima 
veliko značenje jer nam pruža priliku da 
očuvamo tradiciju i kulturu, ali i da napre-
dujemo u glazbenom istraživanju. Ujedno 
nam omogućuje da se povežemo s drugim 
izvođačima i razmijenimo iskustva«.

Planovi za iduću godinu

Naši sugovornici poručuju da već planiraju sudje-
lovanje i na idućem festivalu, što potvrđuje koliko su 
zadovoljni iskustvom koje im je donijelo ovogodiš-
nje izdanje.

»Svakako se želim prijaviti i iduće godine za pjeva-
nje, možda osvojiti i neku od nagrada te tako pota-
knuti i druge mlade koji vole pjevati«, kaže Ana.

Ansambl Amanet također planira sudjelovati i 
iduće godine te poziva mlade glazbenike da im se 
pridruže.

»Svakako planiramo prijaviti se i iduće godine. 
Smatramo da bi svatko, a posebno mladi koji se 
bave glazbom, trebao sudjelovati jer je to izvrsna 
prilika da pokažu svoje umijeće, steknu iskustvo i 
doprinesu očuvanju naše tradicije«, navode članovi 
ovoga ansambla.

Iva će zasigurno sudjelovati kao dio orkestra, ali 
razmišlja i o novim izazovima.

»Sigurno ću biti dio orkestra kao tamburašica i 
uživati u sviranju. Razmišljam da se ponovno oku-
šam u dirigiranju i skladanju, ali nisam sigurna hoću 
li do tada imati novu pjesmu – to ovisi o mnogim 
čimbenicima, među kojima je i inspiracija. Svakako 
bih ohrabrila sve mlade koji se bave glazbom da se 
prijave, jer je to prava prilika da pokažu svoj talent, 
steknu iskustvo i uživaju u jedinstvenoj atmosferi fe-
stivala«, zaključuje Iva. 

Soliste je vjerno pratio Festivalski tamburaški or-
kestar pod ravnanjem prof. Mire Temunović.

Festival bunjevački pisama pokazao je kako je 
mnogo više od natjecanja – on je spoj tradicije, glaz-
be, emocija i zajedništva koji već 25 godina okuplja 
sve one kojima je bunjevačka baština u srcu. Ovogo-
dišnji festival pokazao je da ima snažnu budućnost 
jer sve veći broj mladih prepoznaje njegov značaj i 
koristi ga kao priliku za osobni i umjetnički razvoj. 

Katarina Ivanković Radaković



Divojački vašar



u Somboru
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Novi prvaši fotografi 
U listopadu donosimo novi tekst o prvašima sred-

njih škola koji nastavu pohađaju na hrvatskom 
jeziku. Ovoga mjeseca na redu su učenici Politeh-
ničke škole u Subotici koji su upisali smjer tehničar 
fotografi je. Odjel TF 1/10  broji 22 učenika – osam 
mladića i 14 djevojaka – koji dolaze iz Subotice i oko-
lice, a i iz drugih mjesta poput Monoštora i Bajše.

Razred ima veliki potencijal

Razrednica odjela TF 1/10 je Marcela Mačaji, koja 
je podijelila s nama svoje želje za novi odjel i nave-
la kako svatko u odjelu donosi nešto svoje – svoju 
osobnost, talente i snove.

»Kao razrednica, moja najveća želja i očekivanje 
jest da među sobom izgrade 
iskrene i čvrste prijateljske odno-
se, da budu podrška jedni drugi-
ma u svakodnevnim izazovima, 
kako u školi tako i izvan nje. Že-
lim da se trude, da rade predano i 
marljivo, jer uspjeh ne dolazi sam 
od sebe, za njega je potrebna 
volja, trud i vjera u vlastite spo-
sobnosti. Također, nadam se da 
će tijekom svog srednjoškolskog 
obrazovanja pronaći sebe, otkri-
ti ono što ih ispunjava i čini po-
sebnima. Važno mi je da razviju 
vlastiti identitet, da ostanu jedin-
stveni i autentični, te da vjeruju 
u sebe čak i kada se susretnu s 
preprekama. Vjerujem da ovaj ra-
zred ima veliki potencijal i nadam se da će svatko od 
njih iskoristiti prilike koje im se pruže, kako bi izrasli 
u odgovorne, kreativne i samopouzdane mlade lju-
de«, kaže Marcela Mačaji.

Zanimljiva atmosfera i dobri prijatelji

Imali smo priliku čuti i iskustva i mišljenja nekoliko 
učenika. Prva među njima bila je Milica Šarković, 
koja nam je rekla kako joj je zanimljivo u školi i kako 
su prijatelji iz odjela zaista divni.

»Odlučila sam upisati ovaj odjel zato što sam u 
osnovnoj također pohađala nastavu na hrvatskom 
jeziku. Bila sam malo uzbuđena za početak nove 
školske godine, no ipak više volim raspust. Poznajem 
sve učenike iz odjela od ranije. Zanimljiva mi je Povi-
jest fotografi je i na praksi mi je veoma zanimljivo«, 
rekla je Milica.

Novi počeci i nova poznanstva

Marija Lulić navodi kako je bila uzbuđena zbog 
početka nove školske godine i upoznavanja novih 
ljudi, no da im treba vremena da se priviknu na tem-
po rada.

»Za sada mi se srednja škola čini zanimljivijom od 
osnovne. Profesori su strpljivi i razumni jer smo tek 
prva godina. Voljela bih da se svi u razredu dobro 
slažemo i pomažemo jedni drugima. Očekujem da 
će nastava biti zanimljiva i da ću naučiti mnogo no-
vih stvari. Upisala sam ovaj odjel jer nisam imala do-
voljno bodova za prve dvije želje, no smjer tehničar 
fotografi je mi se zasad čini vrlo zanimljiv. Na praksi 
učimo fotografi rati i upoznajemo dijelove fotoapa-

rata. Nadam se da će s vremenom biti još zanimlji-
vije. Isprva sam poznavala samo jednog učenika iz 
odjela, ali sam ubrzo stekla nove prijatelje«, otkrila 
je Marija.

Zanimljivi predmeti 

Na pitanje koji mu se predmeti najviše sviđaju, 
učenik Ivan Kolar rekao je kako su to trenutno povi-
jest fotografi je i tehnologija fotografi je, te da je ovaj 
smjer upisao kako bi naučio više o osnovama foto-
grafi ranja.

»Moja trenutna očekivanja su naučiti osnove foto-
grafi je. Za ovaj smjer sam se odlučio zbog nastave 
na hrvatskom jeziku. Novi početak školske godine 
čekao sam kako bih upoznao novi odjel. U odjelu 
sam za sada najbolje upoznao nekoliko drugara i 
drugarica«, naveo je Ivan.

Lucija Horvacki

Predstavljamo: Odjel TF 1/10 u subotičkoj Politehničkoj školi
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Tri prakse koje su štetne, a često 
se prikazuju kao briga o sebi

Briga o sebi (engl. self-care) vrlo je popularan kon-
cept – Google za taj pojam prikazuje čak dvije 

milijarde devetsto četrdeset milijuna rezultata! Ako 
ste aktivni na društvenim mrežama, sigurno ste se 
susreli s objavama koje prikazuju razne oblike brige 
o sebi – neke su korisne, dok druge donose prakse 
koje ne samo da nisu briga o sebi, nego dugoročno 
mogu biti i štetne.

Pozitivne a� rmacije

Prije petnaestak godina afi rmacije su bile hit (kao 
i knjige Louise Hay), a ovih dana ponovno posta-
ju popularne. Pozitivne afi rmacije su rečenice koje 
ponavljamo sebi (npr. »Ja to mogu« ili »Svakim da-
nom sve više napredujem«) i koje bi nam u teoriji 
trebale pomoći da prevladamo neki problem. Iako 
se čini divna ideja da možemo promijeniti nešto afi r-
macijama, a da pritom ne poduzmemo konkretne 
korake, afi rmacije ne djeluju ni u teoriji ni u prak-
si. Ne samo da ne djeluju, nego mogu biti i štetne.
Na primjer, za osobu koja je već preopterećena obve-
zama i idejom da sve mora sama, prava briga o sebi 
bila bi, primjerice, postavljanje granica ili preslagiva-
nje prioriteta. S druge strane, ostajanje u nezdravoj 
situaciji i ponavljanje afi rmacije »Ja to mogu« vodi 
više u sagorijevanje nego u činjenje dobroga sebi.

Afi rmacije su vjerojatno nastale kao pokušaj rješa-
vanja negativnog samogovora. No, budući da nega-
tivan samogovor (»Ja sam najgora«) nije realan, tako 
to nisu ni afi rmacije. Njima najčešće maskiramo pro-
blem umjesto da se suočimo s njim. Kroz razvijanje 
kapaciteta za samorefl eksiju i suočavanje s realite-
tom možemo stvarno pomoći sebi.

Toksična pozitivnost

Toksičnu pozitivnost možemo opisati kao inzistira-
nje na tome da se u svakoj situaciji i na sve gleda s 
nekog pozitivnog aspekta, što često prerasta u stav 
da »nije dozvoljeno« žaliti se ili biti nezadovoljan. 
Najviše štete napravila je u poslovnoj kulturi – razni 
menadžeri i nadređeni koji su govorili: »Nemoj mi 
dolaziti s problemom ako nemaš i rješenje« ili oni 
koji su svako realno nezadovoljstvo uvjetima rada 
tumačili kao znak da je osoba »negativna« i da treba 
biti više »pozitivna«.

No, toksična pozitivnost šteti i osobnim odnosi-
ma jer nameće apsolutno nerealna očekivanja i ne 
ostavlja prostora ranjivosti i istinskom povezivanju. 

Tema toksične pozitivnosti zasigurno će dobiti zase-
ban tekst u idućem broju. Važno je sjetiti se da svaka 
emocija ima svoje vrijeme i mjesto u ljudskom živo-
tu te da u jednom danu možemo osjetiti niz emocija 
u različitom intenzitetu. Zdrava emocionalna reakci-
ja nije uvijek pozitivna, nego ona koja odgovara rea-
litetu u trenutku.

Rituali ljepote

Briga o ljepoti može biti ugodna, korisna, zabav-
na, opuštajuća... No, ono što postaje trend jest da se 
vrlo kompleksan pojam brige o sebi svodi na kupku, 
mirišljavu svijeću, masku za lice ili neki drugi ritual 
ljepote, najčešće kao krinka za poticanje konzume-
rizma. Na taj se način, slično kao kod afi rmacija, če-
sto maskira pravi problem.

Plaća na crno, manjak granica, nasilan partner i 
slično neće nestati niti se promijeniti ako postane-
mo njegovaniji i ljepši. Rituali ljepote mogu biti mali 
predah, nešto što nas veseli i opušta, ali postaju 
problem ako počnemo vjerovati da su prava briga 
o sebi.

Problemi s kojima se nosimo u životu – bilo da su 
unutarnje teškoće ili vanjski izazovi – često su rezul-
tat različitih čimbenika i da bismo ih razumjeli, mo-
ramo sagledati širu sliku.

Ako ne razumijemo što je pravi problem, najčešće 
se bavimo simptomima (npr. želim se brzo osjećati 
ugodno pa ću govoriti afi rmacije u kadi s hidratan-
tnom maskom na licu) umjesto da stvarno brinemo 
o sebi – postavljanjem granica, nepristajanjem na 
izrabljivanje, izlaskom iz štetnih odnosa i slično.

Marina Balažev, prof. specijalizantica transakcijske 
analize, smjer psihoterapija

Psihologija
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Četiri prijateljice na putovanju kroz Istanbul

Četiri prijateljice – Dunja Ši-
mić, Valentina Kovačev, 

Ana Mandić i Ivana Piuković 
ove godine odlučile su neko-
liko dana odmora provesti u 
gradu koji spaja Istok i Zapad, 
Europu i Aziju, moderno i tra-
dicijsko – u Istanbulu. Grad 
na Bosforu, kolijevka različitih 
kultura i religija, mjesto bogate 
povijesti i neiscrpne energije, oduševio je svaku od njih 
na drugačiji način. 

Djevojke su provele četiri nezaboravna dana u ovom 
veličanstvenom turskom gradu. Svaka od njih doživje-
la ga je na svoj način: kroz znamenitosti, kulturu, ljude 
i osobne dojmove.

Bogata povijest

Dunja je bila glavna inicijatorica putovanja i, kako kažu 
njezine prijateljice, njihov vodič po Istanbulu. Ona za Ku-
žiš?! navodi kako im je dugo bila želja obići znamenitosti 
Istanbula, s obzirom na njegovu bogatu povijest te kako 
su tijekom dana imali organizirane izlete, no i dovoljno 
slobodnog vremena za vlastita istraživanja.

»Prvoga dana, po dolasku, odmah smo iskoristile 
vrijeme za istraživanje četvrti Fatih, u kojoj smo bile 
smještene. U toj se četvrti nalaze mnoge turističke 
atrakcije i povijesne znamenitosti poput Aja Sofi je, 
Sultan Ahmet džamije, Topkapi palače i Kapali čaršije. 
Iskoristile smo to vrijeme za tradicijski turski doručak 
i ispijanje turske kave te poznatog turskog crnog čaja. 

Tijekom dana s vodičem obišle 
smo i glavni gradski trg Taksim, 
Istiklal ulicu, Franjevačku crkvu 
i Galata kulu«, otkriva Dunja.

Drugi dan bio je rezerviran 
za posjet azijskoj strani te su, 
kako Dunja navodi, panoram-
skim autobusom prolazile i 
kroz europsku stranu Istanbula 
i vidjele Dolmabahčeovu pala-

ču, komplekse raznih sultanija i paša, koji se sastoje od 
džamija, škola, bolnica i radnji starih zanata.

»Pri dolasku na azijsku stranu prvo smo obišle vidiko-
vac s kojeg se pruža najljepši pogled na cijeli grad. Potom 
smo nastavile do Djevojačke kule i jednog od istanbul-
skih kvartova, Kadiköy. Tu smo vrijeme provele obilazeći 
trgovine i lokale autentičnog turskog izgleda, koje se na 
europskoj strani ne mogu tako doživjeti. Azijska strana 
ponudila nam je najbolju kavu i baklave. Treći dan obilje-
žila je plovidba Bosforom i obilazak četvrti Balat. Tijekom 
plovidbe imale smo prilike vidjeti razne džamije, pala-
če, vile paša, begova i poznatih obitelji iz turskih serija. 
Četvrt Balat poznata je po šarenim kućama, stubama i 
estetskim autentičnim lokalima. Popodne smo posjetile 
kompleks Sulejmana Veličanstvenog, koji nas je očarao 
svojom velebnošću, mnoštvom detalja i zanimljivim na-
činima gradnje. Osim džamije, posjetile smo i grobove 
Sulejmana, njegovih sinova, kćeri i, naravno, svima po-
znate Hurem Sultanije«, opisuje Dunja.

Posljednjeg, četvrtog dana, išle su u obilazak nekadaš-
njeg hipodroma, Plave džamije, Aja Sofi je i Topkapi pa-
lače, u kojoj su živjeli sultani, njihove obitelji i podanici.

Grad tisuću priča
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»Tijekom tog obilaska čule smo mnogo o nastanku, 
namjeni i mijenjanju tih znamenitosti kroz povijest. 
Oduševljene Istanbulom, dogovorile smo ponovni po-
sjet ovom milijunskom gradu koji, sigurne smo, krije još 
najmanje toliko zanimljivih priča i mjesta koje nismo 
uspjele otkriti i obići«, zaključuje Dunja.

Između dvaju svjetova

Valentina je Istanbul doživjela kroz njegovu povijest i 
kulturnu slojevitost.

»Istanbul je grad koji leži na dva kontinenta – Europi 
i Aziji – a povezuje ih svojim mostovima preko Bosfora. 
To je jedini grad na svijetu koji se prostire na dva konti-
nenta i to ga čini jedinstvenim. Mi smo bile smještene u 
europskom dijelu, ali smo imale priliku posjetiti i azijski 
dio. Dok je europski dio Istanbula pun povijesnih spo-
menika, gužve i turista, azijski dio nudi drukčiji ritam 
života – manje kaotičan, više obiteljski i lokalniji. Mnogi 
stanovnici Istanbula kažu: ‘Na europskoj strani se radi 
– na azijskoj se živi’. Istanbul ima više od 2.500 godina 
povijesti. Osnovali su ga Grci kao Bizantij, a Konstantin 
Veliki ga je obnovio 330. godine i nazvao Novi Rim ili 
Konstantinopolj. Današnje ime, Istanbul, počelo se ko-
ristiti nakon osmanskog osvajanja 1453. godine. Islam 
je danas dominantna religija – više od 95 % stanovnika 
izjašnjava se kao muslimani«, ističe Valentina.

Naša sugovornica opisuje kako je grad prepun dža-
mija – od, kako kaže, grandioznih poput Aje Sofi je, Pla-
ve džamije i Sulejmanije do manjih džamija u četvrtima.

»U osmanskoj tradiciji broj minareta na džamiji nije 
bio samo arhitektonski detalj, nego i simbol prestiža i 
moći osobe koja ju je podigla. Džamiju s jednim mina-
retom podigao bi obični vjernik ili trgovac, s dva mina-
reta sultanova obitelj, a s četiri minareta sultan osobno. 
Džamija sa šest minareta bila je izuzetna čast, a takva je 
samo jedna u Istanbulu – Plava džamija. Izgradio ju je 

sultan Ahmet I. Nalazi se u srcu starog Istanbula, nasu-
prot Aji Sofi ji. Unutrašnjost je obložena s više od 20.000 
ručno rađenih pločica iz Iznika, grada poznatog po 
keramičkoj umjetnosti. Te pločice u raznim nijansama 
plave i tirkizne stvaraju prizor koji oduzima dah kada 
sunce uđe kroz 260 prozora i cijela džamija zablista u 
plavičastom tonu – otuda ime Plava džamija«, otkriva 
Valentina.

Toplina ljudi 

Svoju priču o Istanbulu Ana započinje citatom Napo-
leona Bonapartea: »’Kad bi svijet bio jedna država, Ista-
nbul bi bio njezin glavni grad.’ Vodiči, poznanici i svi koji 
su ikada bili u Istanbulu govorili su jedno: ‘U Istanbul se 
uvijek vraćaš.’ Jedan posjet ovom gradu jednostavno nije 
dovoljan. S tim se potpuno slažem, ne samo zbog njego-
ve veličine i raznolikosti, zbog kojih je nemoguće obići 
sve u jednom odlasku, nego i zbog nevjerojatne energije 
kojom Istanbul zrači. To je grad šarenila u svakom smi-
slu, od boja, mirisa i zvukova do kulture, ljudi i svakod-
nevnog života. Grad s dušom. Grad kvalitetnog tekstila, 
bogate povijesti, vrhunske hrane i, na kraju, predivnih 
ljudi. Od prvog trenutka imala sam osjećaj kao da sam 
već bila tamo. Taj osjećaj pripadnosti ne probudi u meni 
svaki veliki grad, rijetki su takvi. U Istanbulu sam odmah 
prepoznala toplinu ljudi, narod sličan našem – marljiv, 
gostoljubiv i obiteljski orijentiran. Tržnice prepune svje-
žeg voća i povrća, ulice koje žive danju i noću, ljudi koji s 
osmijehom pristupaju, žele razgovarati, povezati se, čuti 
odakle si i kako ti se sviđa njihov grad. Znam da mnogi 
kažu kako su trgovci napadni, meni se to učinilo kao želja 
za komunikacijom, otvorenost i iskrena znatiželja. Osjeti-
la sam da žive u sadašnjem trenutku i da ih vesele male 
stvari«, navodi Ana.

Ana svoju priču nastavlja ističući kako je Istanbul pravi 
spoj Europe i Azije – ne samo geografski, već i kulturno.



»Spoj tradicionalnog i modernog, konzervativnog i 
liberalnog. Na istom mjestu možete vidjeti tradicional-
no odjevenu muslimanku i modernu, urbanu djevojku 
kako zajedno šetaju ulicom, svaka živeći svoje vrijedno-
sti i stil života, u potpunom miru i prihvaćanju. Bilo mi je 
simpatično koliko su trgovci znali riječi na našem jeziku 
– očito je da su gosti s Balkana česti i dobrodošli. U Ista-
nbulu ne osjećam onu tzv. zapadnjačku depresiju – dje-
ca su bez mobitela, majke su prisutne, obitelji povezane, 
ljudi emotivni, srdačni, zaljubljive prirode, muzikalni i 
žive s više srca nego glave. Istanbul je jedinstven. Njego-
va geografska pozicija, povijest i čarolija čine ga gradom 
kojem se uvijek vraćaš. Ne samo da ga želiš ponovno 
vidjeti, nego ga želiš ponovno osjetiti«, zaključuje Ana.

Istanbul kroz objektiv

Ivana priznaje kako ju je bilo teško nagovoriti na put, 
no danas kaže da je to jedno od ljepših iskustava koje 
pamti.

»Poslije šest puta izrečenih ‘Ajde, Ivana’ pristala sam 
na put za Istanbul i odlučila zanemariti meni glavnu 
prepreku – putovanje autobusom. Velika razlika u ci-
jeni između karata za autobus i avion bila je ključna u 
odluci da umjesto dva putovanja, putujemo petnaest 
sati. Prijatelji i poznanici koji su ranije bili u Istanbulu 
uplašili su me pričama o putovanju od 24 sata, no na 
sreću – nije bilo tako. Što se tiče negativnih strana, to bi 
bilo sve. Kada bih idući put išla, odvojila bih budžet za 
avion i onda bi Istanbul bio gotovo savršena destinaci-
ja. Vjerujem da dojmu grada koji prvi put posjećujem 
mnogo doprinose i ljudi s kojima sam, tako da će mi 
Istanbul ostati u lijepom sjećanju«, navodi Ivana.

Naša sugovornica ističe kako je, s obzirom na broj 
dana posjeta Istanbulu, bilo nemoguće sve obići, no 
kako su uspjele steći osnovni dojam.

»Turistička mjesta koja smo obilazile s agencijom 
moguće je vidjeti kratko zbog gustog programa, ali do-
voljno da te zainteresira da se vratiš ponovo. Poseban, a 
svakako i najveći dojam na mene su ostavili ljudi. Kada 
bih ih jednom riječju morala opisati, rekla bih da su Turci 
trgovci – prvenstveno muškarci, jer nismo imale puno 
prilika komunicirati sa ženama. Način komunikacije, ka-
rakter, otvorenost i snalažljivost sve su to osobine koje 
im pomažu u njihovoj ‘misiji’ da prodaju ono što nude. 
Čule smo priče da znaju biti napadni, ali mi nismo imale 
loša iskustva – samo par zanimljivih i zabavnih situacija. 
Iako sam bila najstarija od nas četiri, naša Dunja, inspiri-
rana turskim serijama i unaprijed informirana o zname-
nitostima Istanbula, bila je ‘vođa’ puta i naš peti vodič 
po gradu. Ja sam tako mogla opušteno fotografi rati sve 
što mi je zapalo za oko. Možda sam previše gledala Ista-
nbul kroz objektiv, zbog želje da uhvatim dobre kadro-
ve za uspomenu, ali vjerujem da bi mi barem još jedan 
posjet pružio priliku da više uživam u trenutku. Iako su 
galebovi ovaj put izostali, oni svakako pripadaju foto-
geničnom i estetskom dijelu Istanbula. Sve u svemu, 
vratila bih se Istanbulu ponovno s istom, a što-da-ne – i 
proširenom ekipom«, priča Ivana.

Grad kojem se uvijek vraćaš

Za svaku od njih Istanbul je bio više od putovanja. Bio 
je to doživljaj za sva osjetila – mirisi začina i kave, šum 
Bosfora, pjev ezana s minareta i gostoljubivi domaćini 
ostavili su trag koji će dugo nositi u sebi.

»Istanbul je grad kojem se uvijek vraćaš«, složno za-
ključuju naše sugovornice. A dok prelistavaju fotogra-
fi je i prisjećaju se trenutaka, već planiraju novi susret 
s ovim čarobnim gradom – mjestom gdje se Europa i 
Azija spajaju, a uspomene traju cijeli život.

Josipa Dulić / Foto: Ivana Piuković
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Jesen 2025. donosi pravu modnu igru sa slojevima! Lagani kaputi, 
džemperi i vjetrovke postaju glavni junaci tvog jesenskog stajlin-

ga. Ali kako kombinirati slojeve da izgledaš stylish, a da ti bude ugod-
no u promjenjivom jesenskom vremenu? Evo nekoliko ideja.

Lagani kaputi i vjetrovke 

Tanki kaputi i udobne vjetrovke nisu samo praktični, već i iznimno 
trendy. Možeš ih kombinirati s uskim hlačama, midi suknjama ili širo-
kim hlačama. Igraj se kontrastima – dugi kaput i kraći donji dio outfi ta 
ili obrnuto – taj balans uvijek daje kul izgled.

U prijelaznom razdoblju odlično funkcionira i trend užih, kraćih ja-
kni sa širokim hlačama i ravnim tenisicama – jednostavno, udobno i 
moderno.

Kombiniranje boja i printova 

Jesen ne mora biti dosadna! Ove sezone popularne su kombinacije 
toplih zemljanih tonova s klasikom – crnom ili sivom. Ako voliš prin-
tove, karirani šal ili majica s printom može biti zanimljiv detalj koji 
»razbija« outfi t.

Animal print i dalje zadržava vodeće mjesto u jesenskim trendovi-
ma, a nijansa burgundija ponovno je apsolutni hit. Uz crnu, smeđu 
i zelenu – boje koje su sinonim za jesen – burgundija donosi dozu 
elegancije i topline te će se, sudeći po svemu, još dugo zadržati na 
modnom tronu.

Sneaker ili čizma? 

Lagane tenisice idealne su za suhe jesenske dane, dok čizme s de-
belim đonom dolaze u prvi plan kada zahladi ili padne kiša. Statement 
modeli čizama i tenisica s detaljima daju outfi tu urbani i edgy pečat.

Tenisice s ravnim i tankim đonom, poput popularnih sambi, ima-
ju savršen jesenski vibe i mnoge djevojke ih obožavaju kombinirati 
s različitim outfi tima. Ove se godine posebno lijepo nose uz široke 
hlače i duge suknje. Mini suknje, s druge strane, ne slažu se najbolje 
s ravnim tenisicama i kaputima – imaj to na umu prilikom slaganja 
kombinacija.

Dodaci koji čine razliku

Dodaj kapu ili beanie, šal i torbu u kontrastnoj boji – tako će tvoj 
outfi t izgledati zaokruženo i vizualno zanimljivo, a ti ćeš biti spremna 
za svaki jesenski dan!

Ako ove jeseni biraš torbu, odluči se za vrećasti model – trenutno su 
apsolutni hit u Street Styleu. Osim što su praktične i vizualno atraktiv-
ne, takve torbe imaju i dozu jedinstvenosti jer ih svaka djevojka nosi 
na svoj način.

Milijana Nimčević

Moda
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Gotovo čitavu generaciju igrača dijelila je od posljed-
nje velike Donkey Kong avanture. Od davne 1999. i 

legendarnog Donkey Kong 64, Nintendo je šutio, povre-
meno nas podsjećao na svoju gorilu kroz kraće 2D na-

slove i cameo pojavljivanja u Smash Bros serijalu, ali 
istinskog povratka nije bilo. Sve do sada. U proljeće 
2025. Donkey Kong Bananza je eksplodirala na sceni 
kao jedna od najiščekivanijih ekskluziva za novi Nin-
tendo Switch 2, donoseći staru energiju, novi izgled 
i prepoznatljivu dozu ludila zbog koje je Donkey 
Kong postao legenda.

Banana-metali i korporacije tame

Ovoga puta Donkey Kong ne lovi samo banane – već 
»Banandium«, dragocjeni kristal koji hrani prirodu i daje 
život njegovoj džungli. Kada ga ukrade zloglasna mega-
korporacija VoidCo., džungla polako vene, a Kong kreće u 
misiju povratka ravnoteže. Priča, iako jednostavna, nosi 
prepoznatljivu Nintendo toplinu – avanturu punu hu-
mora, šarma i suptilne ekološke poruke, koje se provlače 
kroz svaku etapu igre. Od bujnih tropskih šuma do vul-
kanskih pećina i ledenih litica, svaka lokacija izgleda kao 
živa razglednica. Grafi ka je sjajno osmišljena – svijet je ša-
ren, razigran i pun sitnih detalja koji odaju ljubav prema 
originalu.

Bananza se ne boji eksperimentirati. Iako čuva osno-
vu klasičnog platformera, dodaje elemente koji je čine 
modernom i nepredvidivom. Donkey Kong sada može 
rušiti zidove, kopati ispod zemlje, pa čak i koristiti tran-
sformacije – u zebru za brzinu, slona za snagu ili zmiju za 
skakanje preko ogromnih provalija. Te transformacije ne 
djeluju kao trik, već kao prirodni dio njegovog razvoja, jer 
svaka otključava nove staze i tajne. Čitava struktura igre 
podsjeća više na avanturistički fi lm nego na linearnu igru: 
ne vodi te s točke A na točku B, već te pušta da istražuješ, 
eksperimentiraš i stvaraš vlastite putove. Svaka mapa ima 

skrivena područja i alternativne završetke, pa i nakon de-
setaka sati Bananza i dalje ima čime iznenaditi.

Zvuk džungle koja pulsira

Zvuk igra ogromnu ulogu. Svaka borba, skok ili udarac 
nosi prepoznatljivu dozu energije. Kombinacija udaraljki, 
smijeha i urlika stvara ritam koji vuče naprijed. I dok or-
kestralne teme prate herojske trenutke, u pozadini stalno 
bruji ono poznato: džungla koja živi, diše i priča. Ninten-
do je uspio ono što se čini gotovo nemogućim – napra-
vio igru koja istovremeno vraća nostalgiju i otvara vrata 
novoj generaciji. Stariji igrači prepoznat će duh Donkey 
Kong Countryja, dok će mlađi otkriti da platformeri još 
uvijek mogu biti zarazni, maštoviti i topli.

Jedina zamjerka mogla bi biti povremeni pad perfor-
mansi u velikim otvorenim dijelovima i ponekad tvrdo-
glava kamera, ali to ne kvari ukupni dojam – Bananza je 
i dalje ogromna, iskrena i zabavna avantura. U vremenu 
kada većina AAA igara ide putem realizma, mraka i hiper-
produkcije Donkey Kong Bananza donosi ono što mnogi 
zaboravljaju – radost igranja. To je igra koja se ne stidi 
biti vesela, šarena i glasna. U njoj se ne mjeri »score« već 
koliko si se puta iskreno nasmijao. Za sve koji su odrasli 
uz Nintenda i one koji tek otkrivaju čari džungle Bananza 
nije samo povratak, već slavlje igre kao umjetnosti.

Ivan Ušumović/Foto: press
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Gamerski kutak

Donkey Kong Bananza: 
Povratak kralja džungle

Top 3 transformacije koje mijenjaju igru:
Zebra Kong – omogućuje sprintove i prelazak pre-

ko nestabilnih površina.
Slon Kong – koristi surlu za premještanje prepreka 

i stvaranje putanja.
Zmija Kong – uvlači se kroz uske prolaze i skače ne-

vjerojatnim dometom.
Bonus: Kombiniranjem transformacija u određenom 

redoslijedu otvara se tajni »Banana Temple« nivo.
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Filip Hozjak nastavlja svoj uspješan glazbeni put i u jesen 2025. godine do-
nosi novi singl Takve nema dvje, koji potpisuje renomirani autor i producent 
Miro Buljan, poznat po suradnjama s velikim imenima glazbene scene poput 
Tošeta Proeskog, Tonyja Cetinskog i drugih.

Ova pjesma donosi vedrinu i toplinu, savršeno uklopljenu u jesensko ras-
položenje – lagani ritam i emotivna interpretacija nose poruku o ljubavi, s 
blagom notom nostalgije. Iako govori o propuštenoj prilici, pjesma odiše op-
timizmom i lakoćom koja osvaja na prvo slušanje.

Hozjak, poznat kao član popularnog sastava 4 Tenora i solist Gradskog kaza-
lišta Komedija, i ovim singlom potvrđuje kako s jednakom lakoćom vlada i pop 
glazbenom scenom. Nakon uspjeha pjesme Srce pušta na sve strane s ovogodiš-
njeg Zagrebačkog festivala, Takve nema dvje logičan je nastavak njegove surad-
nje s Mirom Buljanom – spoj klasične vokalne škole i suvremenog pop izraza.

Melodična, iskrena i emotivna, pjesma Takve nema dvje predstavlja Filipa Hozjaka 
u najzrelijem svjetlu do sada, kao izvođača koji spaja tehničku vještinu i autentičan 
osjećaj. Preporuka za sve koji u glazbi traže emociju, eleganciju i dašak vedrine.

K. U.

Što bi učinio da možeš susresti sebe iz prošlosti? U Netfl ixovu fi lmu The Adam 
Project, Adam Reed (Ryan Reynolds) dobiva upravo tu priliku – i to sasvim slu-
čajno, kada se njegov vremenski let iz 2050. godine sruši u 2022. Umjesto da na-
stavi misiju spašavanja voljene osobe, Adam se suočava s dvanaestogodišnjom 
verzijom sebe (Walker Scobell), dječakom koji još uvijek tuguje za ocem i ne 
sluti da će jednoga dana postati pilot koji putuje kroz vrijeme.

Dvojica Adama, jedan odrasli i pomalo ciničan, drugi brz na jeziku i pun znatiže-
lje, prisiljeni su surađivati kako bi popravili greške koje prijete vremenskom poret-
ku. Svaki susret i svaka odluka postaju za njih lekcija o odrastanju. Uz njih, tu su i 
Zoe Saldaña kao hrabra Laura, Mark Ru� alo i Jennifer Garner kao roditelji koji 
donose toplinu i emociju te Catherine Keener u ulozi protivnice iz budućnosti.

Redatelj Shawn Levy (poznat po fi lmu Free Guy) spaja akciju, humor i znan-
stvenu fantastiku u priču koja podjednako zabavlja i dotiče. The Adam Project 
nije samo fi lm o vremenu i tehnologiji – to je priča o oproštaju, hrabrosti i onom 
djetetu u nama koje nikada sasvim ne nestane. Jer ponekad, da bismo spasili 
budućnost, prvo moramo zagrliti svoju prošlost.

K. Ivković Ivandekić

Da smo zlikovci akademski je triler autorice M. L. Rio iz 2017. godine. Radnja 
prati skupinu sedam studenata glume na prestižnom američkom koledžu, prati 
njihove ljubavne i akademske muke i slasti te ponašanje kada jednog od čla-
nova njihove družine pronađu mrtvog u jezeru blizu koledža. Roman je pisan 
iz perspektive jednog od članova družine, Olivera. On svojom pričom napokon 
otkriva istinu umirovljenom inspektoru koji je deset godina prije istraživao spo-
menuto ubojstvo. Oliver tumači odnose među članovima družine, koliko im je 
svima Shakespeare značio u trenutcima neizvjesnosti te koliko je to ubojstvo 
utjecalo na svakoga od njih.

Rio u ovome romanu istražuje teme poput ljubomore, prijateljstva i rivalstva, 
straha od neuspjeha i smrti. Koristeći Shakespearea i njegove drame, Rio donosi 
novi preokret na tragične junake, fatalizam i nasilje. Kako roman odmiče, priča 
postaje mračnija. Kroz veo intrige, umjetnosti, fi lozofi je, a naposljetku i psiholo-
gije, autorica u svijet pušta knjigu koja će označiti povratak estetici tzv. tamne 
akademije (darkacademia) te će služiti kao dobar nasljednik romana slične rad-
nje u kontekstu spomenute estetike, Tajna povijest Donne Tartt.

J. Dulić

Filip Hozjak
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